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Put the tube in the 
white pouch.

Attach the GGD 
address label on the 
back of the envelope, 
at the bottom left. Put 
the box and the form 
from your doctor in 
the envelope. Close it 
by using the adhesive 
edge.

Put the white pouch 
with the tube in the 
plastic bag.

Close it by using the 
adhesive edge.

Drop off the envelope 
at an Atalmedial
sampling location. 
Look for a nearby 
address at
www.atalmedial.nl or 
send the envelope by 
post. A stamp is not 
required.

Put the plastic bag 
in the box. Close the 
box.

This test is to screen for urinary tract 
infections.

Doe het buisje in 
het witte zakje.

Doe het witte zakje 
met het buisje in de 
plastic zak. 

Plak deze dicht met 
de plakrand.

Doe de plastic zak 
in de doos. Sluit de 
doos.

Deze test is voor onderzoek naar 
urineweginfecties.

GGD Amsterdam
Streeklaboratorium
Nieuwe Achtergracht 100
1018 WT Amsterdam
Maandag t/m vrijdag 08.30-17.00 uur

www.streeklaboratorium.nl 
sla@ggd.amsterdam.nl 
020 555 5275
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Inpakken en versturen

Plak het GGD adres-
etiket op de achterkant 
van de envelop, links 
onderaan. Doe de 
doos en het formulier 
van uw arts in de  
envelop. Plak deze 
dicht met de plakrand. 

Geef de envelop af bij 
een afnamelocatie van 
Atalmedial. Kijk voor 
een adres in de buurt 
op www.atalmedial.nl. 
Of stuur de envelop 
met de post. Dat kan 
zonder postzegel.
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het witte zakje.

Doe het witte zakje 
met het buisje in de 
plastic zak. 

Plak deze dicht met 
de plakrand.

Doe de plastic zak 
in de doos. Sluit de 
doos.

Deze test is voor onderzoek naar 
urineweginfecties.

GGD Amsterdam
Streeklaboratorium
Nieuwe Achtergracht 100
1018 WT Amsterdam
Maandag t/m vrijdag 08.30-17.00 uur
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Instruction manual
This test is to screen for urinary tract 
infections.

This test is done in the morning, as soon as 
you wake up.

The test requires the second part of the 
urine.

You will need a 
container to urinate 
in. It must be a clean 
and dry container.

Take the container.

Start by urinating in 
the toilet. Then wait 
and hold your urine.

Put the tip of the 
straw into the urine.

Attach the label with 
your information to 
the tube.

Take the tube. Slide 
the cap of the tube 
into the holder. Push 
it through.

The tube will now 
extract the urine.

Hold the straw in the 
urine until the tube 
is completely full.

Discard the holder 
with the straw.

Continue urinating 
in the container.

Open the package 
and take out the 
tube and the holder 
with the straw.

Do not touch the 
straw. Beware: there 
is a needle in the 
holder.

There is a label on 
the back. Write your 
name, date of birth, 
sampling date, and 
the name of your 
doctor on it.

Go to the toilet.

Work as neatly as 
possible. Wash your 
hands with soap and 
water.

Dry your hands with 
a clean hand towel.

C. Important
•	 Do not open the packages until you 

start the test.
•	 Beware: there is a needle in the holder.
•	 Do not touch the straw.

Collecting a urine sample

Unpacking and preparation

Collecting urine

D. Getting readyA. Read the full explanation
The explanation can be found on the front 
and back of these instructions.

Box

Envelope

Tube and holder
with straw

White pouch

Plastic bag

B. Check to see that everything is in 	
    the box

Doos

Envelop

Buisje en pipet

Wit zakje

Plastic zak

Gebruiksaanwijzing
Deze test is voor onderzoek naar chlamydia, 
gonorroe en trichomonas. Dit zijn geslachts-
ziekten (soa). De test is alleen voor mannen.

Voor de test vangt u het eerste deel van uw 
urine op. U kunt de test op ieder moment van 
de dag doen.

A. Lees de hele uitleg
De uitleg staat op de voorkant en op de
achterkant van deze gebruiksaanwijzing.

B. Kijk of alles in de doos zit

Pak het potje met de 
urine. Doe de punt 
van het pipet in de 
urine. Knijp in de  
bovenkant van het 
pipet en laat los. 
Zo zuigt u de urine op.

Let op: Vul tot tussen 
de twee strepen.  
Bij te veel of te weinig 
urine wordt de test 
niet uitgevoerd.

Steek het pipet in het 
buisje. Knijp in de 
bovenkant van het  
pipet. De urine 
stroomt nu in het 
buisje. Vul het buisje 
tot tussen de twee 
strepen.

Draai de dop goed 
vast.

C. Belangrijk
 Maak de verpakkingen pas open als u met  

de test begint.

 In het buisje zit een vloeistof. Deze vloeistof 
moet in het buisje blijven.

 Zorg dat u minstens 1 uur niet heeft geplast 
voordat u de urine opvangt.

D. Bereid u voor

Begin met plassen. 
Vang de eerste 
straal urine op in het 
potje. 

U kunt verder 
plassen in het toilet. 

U heeft een potje 
nodig om in te 
plassen. Het moet 
een schoon en droog 
potje zijn.

Op de achterkant  
ziet u een etiket. 
Schrijf hierop uw 
naam, geboorte-
datum, datum van 
afname en naam  
van uw arts.

Ga naar het toilet.

Werk zo schoon
mogelijk. Was uw 
handen met water  
en zeep. 

Droog uw handen 
met een schone 
handdoek.

Maak de verpakking 
van het buisje en het 
pipet open. Haal het 
buisje en het pipet 
eruit.

In het buisje zit 
een vloeistof. Deze 
vloeistof moet in het 
buisje blijven.

Pak het buisje en 
draai de dop los. 

Zet het rechtop neer.

Urine opvangen

Uitpakken en klaarzetten

Urine in buisje doen
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Plak het etiket met
uw gegevens op het 
buisje.
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Doos

Envelop

Buisje en houder 
met rietje

Plastic zak

Wit zakje

Gebruiksaanwijzing
Deze test is voor onderzoek naar 
urineweginfecties. 

Deze test doet u in de ochtend, meteen als 
u wakker wordt.

Voor de test gebruikt u het tweede deel 
van de urine.

A. Lees de hele uitleg
De uitleg staat op de voorkant en op de
achterkant van deze gebruiksaanwijzing.

B. Kijk of alles in de doos zit

Doe de punt van het 
rietje in de urine.

Pak het buisje. Schuif 
de dop van het buisje 
in de houder. Druk 
door. 

Het buisje zuigt nu 
de urine op. 

Houd het rietje in de 
urine totdat het buisje 
helemaal vol is. 

Gooi de houder met 
het rietje weg.

C. Belangrijk
 Maak de verpakking pas open als u met

de test begint.

 Pas op: in de houder zit een naald.

 Raak het rietje niet aan.

D. Bereid u voor

Pak het potje.

Begin met plassen in 
het toilet. Wacht dan 
even en houd uw 
plas op.

Plas verder in het 
potje.

Maak de verpakking 
open en haal het 
buisje en de houder 
met het rietje eruit.

Raak het rietje niet aan. 
Pas op: in de houder 
zit een naald. 

U heeft een potje 
nodig om in te 
plassen. Het moet 
een schoon en droog 
potje zijn.

Op de achterkant 
ziet u een etiket. 
Schrijf hierop uw 
naam, geboorte-
datum, datum van 
afname en naam  
van uw arts.

Ga naar het toilet.

Werk zo schoon
mogelijk. Was uw 
handen met water 
en zeep. 

Droog uw handen 
met een schone 
handdoek.

Urine opvangen

Uitpakken

Urine verzamelen
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